cYNGOR cYMUNED Y FERWI (3 coMMUNITY cOUNCIL

Cofnodion y Cyfarfod Cyffredinol / Minutes of the Ordinary Meeting
4 Gorffennaf / 4 July 2022 am 7.30yh
Yn Hen Ysgol Y Ferwig

Presennol: Present:

Cyng. / Clir Eurig Lloyd (Cadeirydd) Cyng. / ClIr Peter Williams (Is-Gadeirydd)
Cyng. / ClIr Lyn Jones Cyng. / ClIr Dilwyn Jenkins

Cyng./ Clir Melanie Davies Cyng. / ClIr Auriol Williams

Cyng. / CliIr Lloyd Jenkins Cyng. / Cllr Gwion Morgan

Cyng. / Cllr Clive Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir)  Cyng. / Clir Mair Bell
Mrs Delyth Phillips (Clerc)

1. Croeso’r Cadeirydd / Chairperson’s welcome: Croesawodd y Cadeirydd, y Cyng. Eurig Lloyd, pawb i
gyfarfod Mis Gorffennaf o’r Cyngor, gan estyn croeso cynnes iawn i ddau aelod Newydd, sef Y Cyng
Mair Bell a’r Cyng. Gwion Morgan. Wnaeth y ddau aelod newydd llofnodi y datganiad a c6d
ymddygiad y Cyngor.

The chairperson Cllr. Eurig Lloyd, welcomed everyone to the meeting and gave a warm welcome to
two new members of the council, Cllr. Mair Bell and Cllr. Gwion Morgan. Both members signed the
code of conduct for councillors.

2. Ymddiheuriadau am absenoldeb / Apologies for absence: Y Cyng. / ClIr. Gethin Davies

3. Cofnodion y cyfarfod cyffredinol blaenorol / Minutes of the previous meeting: Cynigwyd gan y Cyng.
Dilwyn Jenkins ac eilwyd gan y Cyng. Lyn Jones bod cyfnodion mis Mehefin yn gywir.
It was proposed by Cllr. Dilwyn Jenkins and seconded by Cllr. Lyn Jones that the minutes for the June
meeting be recorded as correct.

4. Datgelu buddiannau personol/ Declaration of personal interests: Dim / None
5. Materion yn codi / Matters arising:

(1) Cynghorwyr Newydd/ New Councillors — Croeso gan y Cadeirydd, ond hefyd bod dal angen un
cynghorydd arall. Welcomed by the chairperson but highlighted that we still require one more
councillor.

(2) System carthion yn Gwbert/Sewerage capacity Gwbert — Yn aros am ymateb wrth Dwr Cymru /
Awaiting a response from Welsh Water on the mater.

(3) Llwybr o Heol Caemorgan i Benparc/Active Travel Wales footpath from Caemorgan Road to
Penparc — Adborth bod y cynllun yn dal yn symud ymlaen/ The proposed development will go
ahead in the future.

6. Ceisiadau am Gymorth Ariannol/ Requests for financial support:
I'w penderfynu ym mis Ebrill a mis Hydref, yn unol ag adrannau 137 a 142 (CAB) o’r Ddeddf Ariannol
1996.
To be discussed in April and October in accordance with Sections 137 and 142 (CAB) of the Finance Act
1996.

7. Cynllunio/Planning:

Rhif Cyfeiriad a Bwriad Sylwadau’r Cyngor
Number Address & Application Council Comments
M Jones
A220369 Charlesby, Coronation Drive, Gwbert, Cardigan SA43 Dim Gwrthwynebiad
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1PP No objections
Construction of a replacement Dwelling
Gareth Cole, Dim Gwrthwynebiad — codwyd
A220380 Cnwc-yr-Wylan, Gwbert, Cardigan SA43 1PR mae mater preifat oedd hwn
Re-location of access road No Objections — it was raised
that this was a private matter.

8. Materion Ariannol / Financial Matters:
Biliau i’w talu / Bills to be Paid:

Dyddiad Disgrifiad Cod Rhif y siec Swm (TAW)
Date Description Code Cheque No Sum (VAT)
31/6/22 | Cyflog Y Clerc — Clerk’s Salary Al 100994 £385.97
31/6/22 | Costiau’r clerc — Clerk’s Costs A2 & A2b 100995 £58.16
8/6/22 David Evans — Bar engraving A26 100996 £11.70
30/6/22 | Mr Ken Griffiths — Archwiliad mewnol y A8 100997 £250.00
Cyngor — Internal auditor for the
Council

Cynigiwyd gan y Cyng. Melanie Davies ac eiliwyd gan y Cyng. Peter Williams bod y biliau uchod yn cael
eu talu.

It was proposed by Cllr. Melanie Davies and seconded by Cllr. Peter Williams that the above bills be
paid.

Materion ariannol eraill / Other Financial Matters:

Dyddiad Disgrifiad Swm
Date Description £
Derbyniadau Llog i’r cyfrif/Interest on account 0.32
Income '
Balans yn y Banc 10/6/22 | Cyfri Rhoelwr Arian Busnes
. 11,441.70
Balance at the Bank Business Money Manager
10/6/22 | Cyfri Banc Elusen
Charity Bank Account >,302.90
Taliadau Banc am y Mis 31/6/22
Bank Charges for the 7.80
Month

Archwiliad mewnol gan Mr Ken Griffiths ac archwiliad allanol 2021-22. Dosbarthwyd cyfrifon y Cyngor
ac adroddiad Mr Ken Griffiths i bawb cyn y cyfarfod. Trafodwyd y cyfrifon a cynigiwyd gan y Cyng.
Melanie Davies ac eiliwyd gan y Cyng. Lyn Jones bod cyfrifon yn gywir.

Internal Audit and accounts — a copy of both was distributed to all councillors before the meeting.

The accounts were discussed, and it was proposed by Cllr. Melanie Davies and seconded by Clir. Lyn
Jones that the accounts were correct.
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9. Gohebiaeth / Correspondence:

cyNGgor cYMUNED Y FERWI

COMMUNITY COUNCIL

Rhif WRTH BWY MANYLION PENDERFYNIAD
FROM WHO DETAILS OUTCOME
27 | Ben Lake AS/MP Llythyr o ddiolch i Gynghorwyr am eu gwaith Nodwyd
Letter of thanks to Councillors for their work Noted
28 | Un Llais Cymru Gwybodaeth am grant Lleoedd Lleol ar gyfer Dosbarthwyd trwy ebost
One Voice Wales Natur Llywodraeth Cymru a Chronfa Treftadaeth | 9/06/22
y Loteri Genedlaethol. Distributed via email
Information regarding the Welsh government
and National Lottery Heritage Fund — Local
Places for Nature Grant scheme.
29 | Un Llais Cymru Recriwtio i Bwrdd CNC Dosbarthwyd trwy ebost
One Voice Wales NRW Board Recruitment 9/06/22
Distributed via email
30 | Ceredigion CE Cronfa Ffyniant Gyffredin -Shared Prosperity Dosbarthwyd trwy ebost
Democracy Fund 9/06/22
Distributed via email
31 | LLywodraeth cymru Cynllun Grant Cam 3 Rhaglen gydweithredu Nodwyd
Welsh Government Cymru ar Asedau (ACPW3) Noted
Assets Collaboration Programme Wales Phase 3
(ACPW3) grant scheme
32 | Lynda Humphreys Teithio rhwng Aberteifi a Penparc Dosbarthwyd trwy ebost
NMWTRA Active Travel route Cardigan to Penparc 10/06/22
Distributed via email
33 | Brynmor Williams Cerdyn o ddiolch amy llythyr Nodwyd
MBE Card of thanks for the letter congratulating him | Noted
on his MBE
34 | Wells Jones LLuniau yn dangos y gwaith o chywiro y seddu ar | Dosbarthwyd trwy whats
Perchennog Gwesty’r | y llwybr cyhoeddus. app
Cliff Hotel Owner Pictures showing the work completed on 21/06/22
painting the seating on the public footpath. Distributed via whats app
35 | Un Llais Cymru Cyhoeddi cyllid Cowedwig Genedlaethol i Gymru | Syniad da i cael coedwig
One Voice Wales National Forest for Wales Funding mewn ardaloedd addas —
announcement rhywbeth i ystyried yny
dyfodol.
This is a project that could
be investigated in the future
— with trees grown in the
correct areas.

10. Materion Eraill / Other Matters:
(a) O T Coaching Penparc — OT Coaching wedi gofyn i ddefnyddio y cae pél droed am sesiynnau dros

yr haf — Cyngor yn hapus iawn iddo i wneud am tal o £25 y tro.
the football field for a few days over the summer holidays for football engagement sessions —
Council is happy for the field to be used for a cost of £25/session.

OT Coaching has asked to hire

(b) Trashio llwybr trwy Penparc am ystad Dolwerdd / Footpath through Penparc by Dolwerdd estate

needs to be cut back — Nodwyd acy clerci ofyni
ask Mr John Morris to cut back.

Mr John Morris i torri nél/ noted and Clerk to

(c) Cyflymder Ceir trwy Penparc — codwyd gan trigolion bod problem cyflymder yn parahau trwy y
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pentref, a trafodwyd cael arwyddion cyflymder sydd yn gweithio trwy solar i rhybyddio gyrrwyr.
Clerc i ddanfon llythyr ir rheolwr priffyrdd. /Speeding traffic through the village continues to be a
problem. After discussion it was decided to ask the trunk road agency for new solar signage
warning drivers to check their speed. The clerk to send a letter to the trunk road agency.

(d) Baw Cwn /Dog mess — Mae hyn yn problem fawr ar draws y Sir / This continues to be a problem

across the county.

Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Clive Davies County Councillor’s Report

Liwybr troed Cliff Hotel, Cael ymateb da a chyllid yn debygol o fod ar gael. Angen cysylltu nawr fel
Cyngor cymuned i gefnogi'r syniad a gweithio ar y byrddau dehongli a chyfarfod perchennog
gwesty. Clerc i ddanfon llythyr. / The footpath near the Cliff Hotel with disabled access has received
a favourable response and hopefully funding will be in place. A letter of support is required from
the Community council for the proposal. Clerk to arrange.
Rhaglen yr Eisteddfod am yr wythnos wedi gyhoeddu. Bydd pentre Ceredigion yn cynnal
gweithgareddau drwy gydol yr wythnos. Dosbarthu baneri i Ferwig/Penparc. Sticeri sbar ar gael. /
A busy week coming up with the Eisteddfod where there will be many activities and the council will
be holding many events. Banners and stickers have been distributed in the surrounding villages and
more available if anyone wants some.
Patch Pontoon, ATFL wedi penderfynu ei wneud yn fater cyfreithiol ac felly mae'n annhebygol o
gael ei atgyweirio yn y 6 wythnos gwreiddiol a nodwyd fis diwethaf. Bydd trafodaethau rhwng
swyddogion Ceredigion ac ATFL yn parhau. Bydd Y Cyng. Clive Davies yn parhau i fonitro'r sefyllfa a
rhoi adborth os cyrhaeddir unrhyw gytundeb. /ATFL has decided to make it a legal matter and this
will delay any progress being made for the time being. The discussions between Ceredigion officials
and the AFTL will continue, and Cllr. Clive Davies will monitor the situation and keep the council
updated.
Cyfarfod a ecolegydd am gwella cyswllt rhwng Dre Aberteifi a ardal Patch fel rhan o datblygiad
tymor hir. / As part of the long-term development of Patch there are meetings between the town
council and an ecologist.
Shario a trafod adroddiad cychwynnol Feasability Patch gyda Cyngor Ceredigion, Sir Benfro. /The
feasibility study of Patch will be shared and discussed with Ceredigion and Pembrokeshire council.
Mynychu parti Jiwbali Hen Ysgol y Ferwig a beirniadu cacennau. / A very successful Jubilee party
was held in Ferwig last month which Cllr. Clive Davies attended and judged the cake competition.
Prosiect LoORaWAN , angen symud mlaen a sensors addas am Mwnt . Wedi cael cyfarfodydd draws
ardal am leoliadau y gateways, edrych roi mewn lle yn ystod y mis gan cwmni lleol. /Meetings are
still ongoing regarding the LoRaWAN project for sensors at Mwnt etc, hopefully will be installed by
a local company shortly. Phase 1 — Tygwyn Carafan Park, Caban Mwnt and Cardigan Town
ETRO’s dre Aberteifi — rhoi sylwadau mewn am rheoli traffic. / Cardigan town ETRO’s are
contributing ideas for traffic control and experimental traffic routes etc.
Rhaglen waith i'r dyfodol mewn Pwyllgorau i'w nodi yn y misoedd i ddod. / Forward work
programme in Committees to note in the months ahead.

(1) Thriving committee: Rivers and flooding, Use of Open Spaces, Street scene

(2) Pwyllgor lechyd: - Gwasanaeth lechyd meddwl, diweddara ar maethu plant, a’r

diweddaraf ar gofal cartref; / Healthier Committee: Mental Health Services, Update on
Fostering, Update on Domiciliary Care
(3) Pwyllgor Addysgu: - Safonau a ADY ysgolion; cynhwysiant a lles Porth Cymorth Cynnar,
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Lles a Addysg Cymuned / Learning committee: Standards and Schools ALN, Inclusion &
Wellbeing Porth Cymorth Cynnar, Community Wellbeing & Learning

(4) Disgwyddiadau Gorffennaf: - Eisteddfod — ar y panel busnes Dydd Llun a Dydd Mercher;
Sioe Frenhinol; Cyfarfod Phosphates gyda’r Prif Weinidog ar y dydd Llun; cyfarfod gyda
Cyngor Powys ar ehangu canolbarth Cymru ar y dydd Mercher ac wedyn cwrdd a Lesley
Griffiths ar y Dydd Mawrth i trafod Amaeth a Bwyd. /July Events: - Eisteddfod, Business
Panel on the Monday, and Wednesday - Royal Welsh, Phosphates summit with First
Minister on the Monday - Royal Welsh meeting with Powys CC equivalent on Growing
Mid Wales on the Wednesday - Royal Welsh, Farming and Food with Lesley Griffiths on
the Tuesday.

12. Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Gethin Davies County Councillor’s Report

Absennol / Absent

13. Dyddiad y cyfarfod nesaf / Date of next meeting: 5 Medi am 7.30 o’r gloch yn Ystafell Berkley.
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